
Licenčná zmluva č. 03229013 

uzatvorená podľa § 40 a nasl. zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach 
súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) 

Poskytovateľ: 
Názov: 
Sídlo: 
Oprávnený k podpisu: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 

medzi 

Slovenský metrologický ústav 
Karloveská 63, 842 55 Bratislava 4 
Ing. Arpád Gonda, generálny riaditeľ 
30810701 
2020908230 
Štátna pokladnica 
7000068840/8180 

(ďalej len ako "poskytovateľ") 

Nadobúdateľom: 

Názov: 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 

IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 

SLOVNAFT, a. s. 
Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 
Ing. Imrich Tomasek, riaditeľ, Logistika Slovnaft 
Ing. Alena Dritomská, manažér, Nákup Slovnaft 
31 322 832 
2020372640 
Československá obchodná banka, a. s. 
171280-0902102073/7500 

Zapísaná v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 
426/B. 

a 

(ďalej len ako "nadobúdateľ") 

Čl. I 
Predmet zmluvy 

Predmetom tejto zmluvy je udelenie súhlasu poskytovateľa nadobúdateľovi na použitie 
zamestnaneckého diela (ďalej len "licencia") špecifikovaného v čl. II tejto zmluvy podľa 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 



ČI. II 
Určenie autorského diela 

Poskytovateľ udeľuje nadobúdateľovi licenciu k zamestnaneckému dielu "Pracovný postup 
pre meranie hmotnosti na mostových váhach vypracovanému pre používanie v rámci 
Logistiky spoločnosti Slovnaft, a.s. Bratislava, člena Skupiny MOL"(ďalej len ako "dielo"). 
Tento pracovný postup bol vypracovaný na základe Nákupnej objednávky č. 13031921/0 
spoločnosti Slovnaft, a.s. adresovanej Slovenskému metrologickému ústavu zo dňa 25. marca 
2013. Poskytovateľ prehlasuje a ručí za to, že je nositeľom majetkových autorských práv 
k dielu. 

Čl. III 
Spôsob použitia diela a rozsah licencie 

1. Poskytovateľ súhlasí s použitím diela nadobúdateľom pre jeho potreby spôsobom, 
vyplývajúcim z jeho účelu v obmedzenom územnom rozsahu ďalej stanovených 
Terminálov nadobúdateľa na území SR. Dielo sa bude používať na prevádzkach 
spoločnosti SLOVNAFT, a.s. Bratislava, ktoré sa nachádzajú v termináloch Logistiky, 
konkrétne: 

a) Terminál Bratislava, Vlčie hrdlo, Bratislava 

b) Terminál Stožok, okres Detva 

c) Terminál Kľačany, okres Hlohovec 

d) Terminál Kapušany, Okres Prešov 

e) Terminál Horný Hričov, okres Žilina 

f) Terminál Hronský Beňadik, okres Žarnovica 

2. V Termináloch uvedených v článku III bode 1 Licenčnej zmluvy č. 03229013 môže 
nadobúdateľ vyhotoviť rozmnoženiny pracovného postupu. 

3. Licencia udelená poskytovateľom nadobúdateľovi podľa tejto zmluvy je výhradná 
licencia neúplná, čo znamená, že poskytovateľ je oprávnený používať dielo pre svoje 
interné potreby a nie je oprávnený udeliť licenciu tretej osobe na spôsob použitia 
diela udelený touto licenciou nadobúdateľovi. 

4. Poskytovateľ udeľuje nadobúdateľovi licenciu na dobu určitú, a to na celú dobu 
trvania majetkových práv poskytovateľa podľa § 21 autorského zákona. 

Čl. IV 
Odmena 

Poskytovateľ udeľuje nadobúdateľovi licenciu bezodplatne. 

Čl. V 
Nakladanie s licenciou (Sublicencia) 

1. Bez predchádzajúceho písomného súhlasu generálneho riaditeľa Slovenského 
metrologického ústavu nemôže byť dielo rozmnožované a poskytované tretej osobe, 



ani použité na iných Termináloch než sú špecifikované v článku III bode 1 Licenčnej 
zmluvy č. 03229013. Dielo nemôže byť použité ani mimo územia Slovenskej 
republiky bez predchádzajúceho písomného súhlasu generálneho riaditeľa 
Slovenského metrologického ústavu. 

2. Nadobúdateľ nie je oprávnený postúpiť licenciu na tretiu osobu bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu generálneho riaditeľa Slovenského metrologického ústavu. 

Čl. VI 
Prechod licencie/zánik licencie 

Zánikom nadobúdateľa ako právnickej osoby, ktorej bola udelená licencia, prechádzajú práva 
a povinnosti z tejto zmluvy na právneho nástupcu nadobúdateľa. 

Čl. VII 
Záväzok mlčanlivosti 

1. Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, ktoré získali 
akýmkoľvek spôsobom o druhej zmluvnej strane a jej činnosti pri uzavretí a plnení 
tejto zmluvy, avšak nielen v súvislosti s ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter 
obchodného tajomstva. Zmluvné strany sa zaväzujú takéto informácie a skutočnosti 
neposkytnúť a nesprístupniť tretím osobám a nevyužiť na iný účel, ako na plnenie 
tejto zmluvy. 

Toto ustanovenie sa nebude vzťahovať na poskytnutie informácií spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s. materskej spoločnosti MOL Nyrt., so sídlom Október 
huszonharmadika u. 18, 1117 Budapešť, Maďarská republika, resp. spoločnostiam 
Skupiny MOL, audítorom, daňovým a právnym poradcom, ktorí sú buď viazaní 
všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou 
zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so 
spoločnosťou SLOVNAFT, a.s. 

1. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na informácie a skutočnosti, ktoré: 

(I) sú verejne prístupné, alebo ktoré sa bez zavinenia zmluvnej strany, ktorá tieto 
získala stanú verejne prístupnými, 
(II) boli druhej zmluvnej strane preukázateľne známe pred nadobudnutím platnosti 
tejto zmluvy, alebo 
(III) zmluvná strana tieto získala od tretej strany, ktorá nie je viazaná povinnosťou 
mlčanlivosti voči strane, ktorej sa takéto informácie týkajú, alebo 
(IV) sa majú sprístupniť a poskytnúť v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov, nariadení burzy cenných papierov alebo vyžiadania oprávnených orgánov 
v rozsahu určenom platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2. Ukončenie platnosti a účinnosti tejto zmluvy z akýchkoľvek dôvodov nemá vplyv na 
povinnosť zachovávať mlčanlivosť, ktorá trvá aj po skončení platnosti a účinnosti 
tejto zmluvy. 

Čl. VIII 
1. Záverečné ustanovenia 



1. Táto zmluva je vyhotovená v 4 listinných vyhotoveniach, z toho dve pre každú 
zmluvnú stranu. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších právnych predpisov. Táto zmluva sa povinne 
zverejňuje v nadväznosti na § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov. 

3. Poskytovateľ je povinný odovzdať dielo pri podpise tejto Licenčnej zmluvy 
nadobúdateľovi. 

4. Táto zmluva sa môže meniť alebo dopĺňať len písomným dodatkom podpísaným 
oboma zmluvnými stranami. 

Zmena identifikačných údajov spoločnosti zapísaných do obchodného registra (napr. 
sídla, zástupcu), ako aj čísla účtu, zmena útvaru zodpovedného za uzatvorenie 
a plnenie zmluvy, sa nebudú považovať za zmeny vyžadujúce si uzavretie dodatku 
k tejto dohode. Zmluvná strana je povinná zmeny týchto údajov oznámiť druhej 
zmluvnej strane písomne bez zbytočného odkladu, najneskôr však 10 kalendárnych 
dní pred prijatím zmeny, alebo do 10 kalendárnych dní po vzniku účinnosti zmeny 
(registrácia) 

5. Na vzťahy, ktoré nie sú touto zmluvou výslovne upravené, sa vzťahujú všeobecne 
záväzné právne predpisy platné a účinné na území Slovenskej republiky, najmä 
ustanovenia autorského zákona a Obchodného zákonníka. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, nekonali v omyle ani 
v tiesni, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

V Bratislave, dňa V Bratislave, dňa. 

Za zhotoviteľa Za objednávateľa 

Ing. Arpád GONDA Ing. Imrich TOMASEK 
generálny riaditeľ riaditeľ, Logistika Slovnaft 

Ing. Alena DRITOMSKÁ 
manažér, Nákup Slovnaft 


